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S / ó pirorialmi, társadalmi, és közgazdasági hetilap. 
— . — • • > » • • 

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon. 

E l ó f i s e t é s i a r : 
Kgé.z é v r e 4 f r t — H ko rona , f é lévre J í f r t = 4 korona , 

n e g y e d é v r e 1 fr i == korona . 

Egyra *xám ára ÍO kr. «= VO fillér. 

Kőszeg és vidéke. 

N a g \ o n ,ut'-87.e kel lene menni nemcsak a 
dunántúti kerületben, de távolabb is, mig oly szép 
kies fekvésű várost találnánk, mint Kőszeg városa. 
Valóban mintha a nagy természet Jurisits Miklós 
rombadőlt bástyái helyett magas hegyláncokkal 
akarná most is védelmezni a török, vagy mondjuk 
másféle e l lenséggel szemben. 

Igazán, az idegen, ki városunkba jő, csudál-
kozással látja azokat a természeti szépségeket , 
melyek oly vonzóvá, oly kedvessé teszik e vidéket. 
Bőkezűen osztogatta ajándékait a nagy természet . 

Kőszeg látképe a hozzáutazót már messziről 
lebi l incse l i ; szép az, gyönyörű , e lragadó, bűbájos 
szép most is, midőn a hófödte hegy láncon a nap 
aranysugara megtörik. De sokkal szebb akkor, 
ha a csa logány csábitó éneke mellett nem vesz-
szük észre, hogy késő est ig maradtunk az illatos 

Meujiink ki bármely utcáján a városnak, 
mindenütt ke l lemes sétahelyet találunk, hol vagy 
a város közönsége, vagy messze földről jött ide-
genek sietnek szívni az üdítő levegőt. 

De ne is sajnáljunk fáradtságot. Kövessük 
Bartók Lajos szavai t : 

.Menekül je tek a hegyek közé" ! 
m e r t : 

. L é p c s ő a hegy, hogy égbe fölsegítsen. 
A nagy természet — Isteuhez vezet" . 

Igaza van. Minél messzebb minél magasabbra ! 
Exceis ior ! Ott érezzük az erdő tiszta illatát, keb-
lüuk kimondhatat lan érzelmektől dagad, s ha el-
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i merengtünk a termeszei szépségein, váratlanul jő 
meg jó kedvünk is. Örvendünk épp úgy , mint 
mikor a kis b o g S f a í é lenynyel telt üvegbe zárjuk ; 
de ennek halált okoz, inig minket az erdő ozondús 
levegője fe lvi l lanyoz s nem mindennapi érzelmek-
től telve tán még szárnyat is óhajtanánk, hogv 
egy messzebb s jobb hazába szál lhassunk, hol a 
költőként . t i s z tább a patak, csengőbbek a dalok". 

E z és i lyen Kőszeg vidéke. De miért nem 
lehet a városról magáról is ily sok szépet beszélni, 
s miért sietnek ki onnan azok is, kik l akosa i? 

Azért inert a szabad természetben szép min-
den, ha régi is, de város ion nem. V a n minde-
nünk, amire szükségünk van. Csak éppen az 
é l e t hiányzik falaiuk közöl. Igen, az az élet, 
melynek minden e g y e s lüktetése hangosan kiáltja: 
bogy i l y e n városnak haladni kell, ujjá születni, 
akkor képes lesz vonzani — képes lesz gyönyör-
ködtetni is. 

Nem kellene a szórakozást künn, a város 
falain kivül, a vadonban keresni naponként, ha a 
társadalmi életet nem rontaná le az önzés kigyója. 

Mort elvitázbatlan tény, hogv vagyonos város 
vagyunk. De amenynyire vagyonos városunk la-
kossága, épp annyira önző is. Közéletre al ig áldoz 
valamit , mintha bizony kozmopol i tákból állana az 
egész társadalom. Csak a vagyongyűj tés , csak az 
aranyborjú imádása képezi itt a főcélt. E mellett 
minden, de minden eltörpül. . A mások bajával 
senki sem törődik, sőt a közügyekkel sem. 

N e m önmagának lett teremtve az ember, 
I hanem hogy küzdjön, munkálkodjék városa, hazája 
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s nemzete javára s majdan a beszámolás éráján 
azzal a tudattal mehet n y u g o d n i : hogy ő is 
szolgált a közérdeknek, ő is lerótta hazája iránti 
kötelességét. 

Vál lvetve , karöltve kell működnünk városunk 
jólétének előmozdításán. 

E/.t pedig főképp elérjük azáltal, ha az 
. e g y e értést" veszszük je l igéül . 

Ahol e/. hiányzik, ott nem lehet együt tmű-
ködés a közjóért, s akkor nem haladunk, de 
visszafelé megyünk. 

Erőteljes embereknek erőteljes szavai szük-
ségesek, kik felrázzák a szunnyadó erőket tespe-
désiikből, hogy azokat társadalmunk javára ka-
matoztassák s megteremtsék azt, aminek a hiányát 
az anyagi jólét és a természet kedvezése mellett 
is oly fájón nélkülöztünk, megteremtsék a köz-
életet. 

Egy s«iv, egy lélek kell ehhez az alkotás-
hoz, egy nagy közönségnek lelki egyesület té ala-
kulni, atni könnyen lehetséges — ha itt, magyar 
hazánk szélén igazi magyarok iparkodunk leani , 
terjesztvén hazánk édes anyanye lvét s vele azt az 
ér /e lmet , hogy szeresse városát, hazáját és nem-
zetét — minden ember. 

Csak ekkor szólhatunk városunk igazi, tény-
leges haladásáról, addig ez megmarad — csupa 
frázisnak. 

Hogy ne csak frázis maradjon, őszinte sz ivvel , 
igaz lélekkel kivánja : 

Kalamus. 
• 1 i < 

TARCA. 
N e s z e r e s s ! 

Sírva sírok éjjeleken keresztül, 
Kiakarom tépni szivein tövestül. 
Megátkozza az, az egész világot, 
Aki téged — szép barna láng — 
Csak eggszer is meglátott. 

Vakit szemed, a sugara perzselő, 
Elég tőle az egész szív, a velő; 
S mégis, mégis arra kérlek: tekints rám, 
Hadd égjek el két szemednek 
Ragyogó szép sugarán. 

Szemeidért egy világot Oiladnék, 
S lenne enyém csillagostul a nagy ég : 
Neked adnám s hozzá tenném szivtmet, 
falig tudom, jaj lesz annak, 
A ki téged megszeret. 

Te ne szeress! Ne szeress te engemet! 
Mert szerelmed, tudom, engem eltemet. 
Hisz az égben az van rólam felírva: 
A te édes ölelésed, 
A te csókod visz sírba . . . 

S mégis, mégis csak azt kérem tetőled : 
Hogy a szivem, hogy a lelkem megöljed. 
Légy gyilkosom : ölelj át két karoddal, 
Hadd haljak meg csókod köbben. 
Hadd haljak meg két öleli karodban 

Fathy B. István 

K é t s z o b a * 

Két történelmi szoba. Ezekben játszódott lo az 
utolsó kormányvá'ság. 

Ennek történetét részletezni nem a mi feladatunk, 
se kikutatni , miért, bogyan, ki által bukott <1 a kor-
mány. 

Ezt magok a szereplő államférfink is inkább csak 
sejtik s H kulisszák mögül kiszivárgó birekből kombi-
nálják, mint a gyerekek szokták mutogatni az ujjaikon 
a szegény özeoske sorsát : 

— Ez meglatta, ez meglőtte, ez megnyúzta, ez 
luugsiilötte, ez meg megette. 

Akárliogyan volt is, az bizonyos, hogy e két 
szobában, melyeket képeink ábrázolnak, dőlt el a vál-
ság. l ' e r s /e kepeinken a válságból semmi se látszik, 
l i a megszólalhatnának a/ok a bútorok ! De ők hallga-
tagok maradnak. S c-acska fonográf nincsen köztük, 
mely összefogdosta volna az érdekes beszélgetéseket. 

A két szoba kozü! az egyik a királyé E'ibe ho-
zatta fel az ünnepek alatt tanác<ra a nagy országtartó 
urakat, az .ország eszeit", mert a mi királyunk ugyan-
osak komolyan veszi az alkotmányt, a nemzet akaratát 
és II saját kötelességeit. H> az elődje (V. Ferdinánd) 
abban fakadt ki egy izben : .Hiszen uralkodni könnyű 
lenne, csak azok az aláírások ne volnának", ő éppen 
megfordítva az aláírásokat tar t ja könnyüknek és az 
uralkodásnak alulról úgyszólván semmiségnek látszó 
felndatuivul küzködik vasszorgalominal és puritán lelki-
ismeretséggel. 

Ebben a szobában voltak a kihallgatások. Ide lép-

• Az l'j Idők msi napon megjslenö száina közli szt az 
é r d e k e , cikket Mik*tétk Kálmán tollából. A cikk két díszes 
szoba képét is közli: A k i rá ly fogadótérinél és • raintttlsreluökl 
üléstermet. 

kedtek sorba a meghívottak s feleltek a király által 
tett kérdésekre. 

— Mit tar t öo a fúzióról P 
— Mi a véleményé a helyzetre nézveP 
— Hogyan gondolja ön a megoldást P 
A király állva fogadta a belépőt s néuány lépésre 

eléje ment, de nem olyan közel, hogy kézfogásra kerül-
hetne a dolog. A magyar király nagy ur s bizonyos 
irányban ridegen fentar t ja a királyi méltóságot. A 
belépőt kitanították az előszobában, hol kell megállnia 
a király szobájábao. Ot t aztán megállt és főhaj tással 
várta a kérdeseket. 

ö felsége csak a legbizalmasabb minisi tereit ülteti 
le, azokat is r i tkán. Tisza Kálmán szokott volt ülve 
referálni kormánysása vége felé s ez különös kegy 
volt. A feszesság azonban még mindig nagy maradt . 

Otthonosan a királynál alattvaló nem lehet. Csak 
Deák Ferenccel történt meg, bogy a király audiencia 
közben megbiztatgatta : 

— Gyújtson rá kedves Deák. 
A király németül szokott beszélni minisztereivel, 

a mely nyelven jobban fejezi ki magát s iukább meg-
érti a néha eléggé komplikált előterjesztéseket. Az 
effele kihallgatások is németül folynak, ez alkalommal 
először ment a kihallgatás magyarul . 

Az urak igy egyenkint já ru lva a felség elé, nem 
öltöznek disz-ruhába, nem kuiuc dolmányt, mentet , ha-
nem esak frakkot öltenek. Noha a viszonyokhoz kepest 
kelten, hárman is mennek egy s ugyanabban a f rakk-
ban. Igy történt például a juniusi válságnál, midőn a 
miniszterelnöki palotában úgyszólván permanens volt 
a kormányférfiak tanácskozása és a király majdnem 
minden felóruban áihivatta a szomszédból hol Fejér-
váryt, hol H .nfTt , hol Wekerlét . 

A meghívottak jöuek- tnealek a király parancsára, 



— Sorgya r úgy . A si.rgy árosok, mióta az épí tendő 
gyár lielvo biztosítottnak Uts / ik , elénk tevékenységet 
fejtenek 'ki aZ epités e lőmunkála ta i körül . Ar. igazgató-
vá lasz tmáuy * lefolyt héten több ízben er tekezei t a i 
építési és költség-tervek fölött. Egy szakér tő , ki a mult 
szerdai f ü l e s e n résztvet t , k iszámítot ta , hogy a vál lalat 
a / i t teni viszonyok tekintetbe vételi vel 1 6 % - o t kama-
toznék. Az igaőgatóság mindamellet t még kei szakértőt 
foK meghallgatni és csak azután véglegesen határozni . 
T e g n a p " t a Kőszegi József könyvkereskedésében két u | 
terv látható, melyeknekjegyike niiuden valószínűség szerint 
el le»z f o g i d v a / A sörgyárosok, ugyhitszik. nagy körülte-
kintéssel és megfontolással j á rnak el vá l l a l a tuk megin-
di tásáná! . 

Bejelentett vendegek Dr. Dreiszker József 
hidegvíz gyógyintezetében, niiiit ert ' sülünk, már sokan 
előjegycztet ték magukat a jövő fürdőidényre . Vannak , 
akik be sem vár ják a tavaszt és mar márciusban ké-
szülnek ide. Ezek befogadására s á l ta lában az in tézet 
Újra v.tló megnyi tására nézve a tu la jdonos minden in-
tézkedést megtesz. 

— N e v m a g y a r o s i t a s Kiskorú ftandieey Fe renc 
helybeli i l letőségű egri lakos vezetékneveitek Kadányi ra 
kert á tvál tozta tásá t a belügyminiszter f. é. 1311. sz. 
rendeletével megengedte . 

— Gondoskodjunk uj templomunk fen ta r tásaro l . 
Martinkor*Is Mátyás ur es neje J é z u s Szive t emplomának 
fentar tasi a lapjához 100 fr t tul j á r u l t a k . A kegyes ado-
m á m é r t bála* köszönetei ny i lvání t ja Major J á n o s 
prépost-plébános. — Az eddig begyült összeg : 2750 f r t . 

A z idei s o r o z á s . Folyó évben az idei sorozások 
városunkban március 14-én, a j á r á s r a nézve pedig már-
cius 16—19 napjain fognak megej te tni . 

— Ujevi gratulaciok meyvaltasa cimén a város 
lakossága minden évben adogat ja filléreit a szegények-
nek. Az ideu — a mint azt a Tipka Fe renc polgármester 
és Lauringtr J á n o s szegein intézeti gondnok a la i rásával 
el látott k imutatásból látjuk — 1N6 Irt 75 kr. folyt be, 
melv összegből a szegéiniutezet tőke gyarapi tá ára 
10 f r to t , a háziszegényeknek 171 f i t 75 krt a az ado-
mányok gyű j tő j ének 5 Irto* j u t t a t t a k . 

— H y m e n Seltenreich Kornél , a budapest i ál ta-
lános villamossági rés /vény- tá r saság t i t ká ra , e l jegyezte 
Plechschmidt F r igyesnek , a bud ipes t i légszeszgyárak 
főpenz tá rossnak leányát , I le léut . 

— Közegeszsegi a l l apo tunk A megyei főorvos 
s ta t isz i iks ja szerint a mull decemberben a közegészségi 
állapot kedvezőbb volt, mint novemberben. Járványon 
betegség korlátoltan fordult elő. Ezek közöl csak a 
difterisz es a vörheny bői ju tot t j á r á s u n k r a . 

— A millenniumi klal l i tasra Kőszegről közel 
t izen, Rohonciól pedig a Bogdány-fele huscoiiserv-gyár 
je lentkezet t 

— A turista tancestelyre a következők váltották 
meg j egyűke t , illetve vettek karza t j egye t avagy felül-
tizetés ciiuéu já ru l ták a kitűzött jó tékony célra : 
6 — 6 forintot : liischoflf Benőné. Le i tgeb Sebestyén, 
Markoviis József , l 'feffel János , Schnel ler Ernő , WHÍS-
beekvr J á n o s ; 4 — 4 fo r in to t : dr . Kovács I s tván , 
Premier Sándor n é ; 3 — 3 f o r i n t o t : Andráskay ftyuláne, 
Hauits József , Rerth-t Anna, C«up r Józse fné , Frey ler 
Edéné , Frey ler József , Gerencsér Uzor, Matzner Alajos, 
Mazuth I s tván , Murtinkov its Mátyás , Pohlmül ie r Edené , 
Perkoví t s Ferencz, Porpáczv J.inos. Pótze lberger Károly, 
Szabadhegyi Mihály ne. Scbáffer Frigy estié, Ungor 
Károly. Weiszenbeck Sáiidorné, Wö!H V i l m o s ; 2 — 2 
fo r in to t : Feigl Gyula , II tfin • n it József ő rnagy , Ka-
leints Anta l , dr. Károlyi Antal a l ispan. Kőszegi József, 
Lenner Anna, Lei tner Nándor, Liehscb L u j z a , Mohr 
Mihály. Mohr Vilmos, Rit ter Erzsébet , Scliey Karol in , 
Schehak Anna, Sukovit* Teréz, W a i s b e c k e r Ede, 
Wiere r K a r o l i n ; 1 fr t 50 kr l : F r e y g a n g Lőrinoz, 
Frisch Antal ezredes. Hauser Ernő, Zá rka S á n d o r n é ; 
1 — I f o r i n t o t : Bobuss lgnácz, Uanils Mihály, R.íjcsi 
Lajos , Uere-s József , Usacsinovits I s tvánné , Cortézi ur-

de iniuthogy f rakk jac«ak Weker lének voll (a többiek mind 
messze laklak a városban) a boldog f rakk igen sokszor 
inegfoiduli napjaban a rezidenciában különféle nagy-
urakon . 

A király kérdez az igy meghívott tanácsosoktól , 
de ő maga neui fejezi ki nézeteit. 

Nelia tesz egv-egi észrevételt s aztán megint be-
szélni hagyja uz illetőt s Int valami megragad ja a ti 
gyeimét abból, a nnt mond, r u g i n y o s léptekkel siet 
í róasztalához es följegyzi. D« mindezt allvn, gyorsan . 

11a a kérdés k imerül t , kön ny ed főhaj tássa l int, a 
s a r k a n t y ú j á t összeütve, ez az audiencia végét j e l en t i . 

Termcs /e tes . hogv e tanácskozások nagy része 
csupa forma. A király nak megvan már a maga terve, 
de megaka r j a adui az e j irásnak az a lko tmányos csiny-
j á t -b iu j á t . 

Az „ország eszeinek* örömet okoz, ha kibeszél-
hetik magokat e varázslatos szobaban, a királynék pedig 
nem kerül semmibe. 

S mekkora öröm e z ! 
A beteges báró Huszár Károly csak egyre azon 

fohászkodott a kihal lgatás előtt való napon : 
— Is tenem, istenein, csak elő ne fogjon a köhögés 

a király je lenlé tében. 
Egy marék titkos tanácsos pedig egész órák ig 

ostromolta n nagy pillanat előtt P á p a y t , hogy kivegye 
tőle, mi hát a király szándéka , — mert éppen azt 
szerelné neki tanácsolni. 

• • 
A másik szoba H miniszterelnöki palotában van. 

Ebben folyt le a válság második dönió resze. 

hölgyek, Czwrzek Júl ia , Czeke M ria, dr. Dil los Károly, 
Eberl ing Antónia , F r a n k i Berná t , Freli Alfons, Fuciis 
János , Frey berger Sándor , Fischer Fereiiczué, Fügl i 
Károly, Grúber Gusztáv , Gruber Károly, Gür thné , ü e -
schuasz M., I l ü t t n e r n Matild, Heidler Antal ő rnagy , , 
Kargl Ferencz, Koczor Károlyné, Kliegl Károly, Kulcsár 
Alajosné, Korclunáros Meuybórt , Korchmáros Gáspár , 
Kuzma Samu, Lindeninayer Frigyes, Liebscher Nándor , 
Lebkovszka eziedesné, L i n k Lu jza , Lickey, Ledőler 
Sauiu, Miske Kálmán báró, Miletits Is tván, Michaelis 
Izidor, M ihortsicb József , Molnár Bédn, Molnár Sulpic, j 
Nayszer úrhölgyek, P a c h e r Donát , Pados úrhölgy, 
Pu theánv báróné, P r ikopa János , Riedl József , Hitig-
liofer Lajos , Haniersbofer Sándor , Hosentck Kde, 
Randweg Mihály (Vácz), St rausz F lór ián , Szomor Lajos , 
Simon T á d é , Scbiefer G y ö r g y , Se l iwirz P.ilné, S tubcn-
voll Nándor , S te t tne r Aug., Scl i indler Vilmos, S ieg . 
inüller LászIoné, Szeybold Károly, Szeybold Friiryes, 
Szevbold Ká lmán , Scliátt-r Lipótné, Schmidt Ferencz, 
Schuiidt András , Szakovils József . Ter lauday Emil , 
Toperczer Gi/el la , To lb úrhölgy, T i u b e r József . Ulrich 
Anna, Vöröss Zsigmond, Windisch Antal . Wenz.l Ede, 
Wagenhofe r T i tus , Zanathy Bódog Szombathelyről: 2 
f o r i n t o t : dr . Károlyi Antal ilispán ; 1—I fo r i n to t : 
Menny ey László, Sényi Ká lmán , Bárdosat László, Eber-
genvi I s tván , Lipits K á l m á n , Koller Ernő, Knebel Kor-
nél, Emusz t J ó z s e f ; 5 0 - 5 t l k r t : Handley Vilmos és 
Keh. Az. ezután beérko/ö pénzeket a jövő heten fogjuk 
kimutatni . Fogadják mindazok, kik a magasztos vál-
lalat létesítése e rdekeben áldozatot hozni szívesek vol-
tak, leghálásabb köszönetünket ! 

Kőazeg, 1895. j a n u á r 26-án. 
A kőszegi turista-egyesület 

— A t u r i s t a - t a n c e s t e l y e n annyi lesz. az é r d - k e -
látnivaló es annyi a sok mula t ta tó meglepetés, bogy : 

azok, akik el nem mulasz t ják az idei farsangnak e leg-
fenvesebb mulatságát meglátogatni , egy emlékeze tes ' 
és élvezettel jes estében fognak gyönyörködni és kel le- j 
mesén szórakozni. Mint a mai lapunkban közölt kimu-
tatás bizonyítja, már számosan megváltot ták a c ímükre , 
küldöt t belepti- jegyet es f.dülfizet. sekkel is j á ru l tak ! 

hozzá, hogy a magasztos célra l isziajovedelem marad-1 
hasson ; azok pedig, kik ezt eddit: meg nem tet ték, nem 
ké te lkedünk, színien nem fogják megtagadni , a jó 
ügyhoz való hozzá já ru lásuka t . 

— Fel f l ivas . Kiiszeg szab. kir. város pénztár i ] 
hivatala által fe lhívatnak mindazon tandí jköte lesek , kik 
az 1894/96. iskoluevi tandíj jal há t ra lékban vannak, hogy ! 
azt fenti pénztárnál mulhailauul befizessek. 

Kőszeg, 1895. j a n u á r hó 26-áii . 
— A p i n c e r - b a l . Mult számunkban már m e g í r t u k , ' 

bogy idevaló fóp ineérek f é. február hó 9-én j ó t é k o n y - j 
célú bált rendeznek . Most u j a b b a n arról é r tesü lünk, 
hogy a bál rendezői roppant tevékenységet fej tenek ki 
a mulatság előkészí tésében. Díszes meghívókat küldöt-
tek szét, melyek csak a meghívot taknak szólanak és 
másra át nem ruházha tók . A termet itikalomszorüeii és 
szépen fogják díszíteni és mindenképen azon lenni, hogy 
a közönség az estén elvezetet ta lá l jon. 

— Rablas . LM Henr ik sznlónaki lakost f hó 
19-en — hegi inene t — ismeret len tettesek k i rabol ták . 
A tél ies — a később megej te t t nyomozás szerint 
Horváth Is tván f - c s a t á r i 19 eves cseled, kit a csendőrség 
elfogott a a f-eőri kir. j á rásb í rósághoz kisér t . Az elrabolt 
pénz 60 — 70 fr tot tesz ki. A kirabolt s félig agyonver t 
82 éves Löbl é le téhez ke»és a remény. 

— H a l a l o z a s . Kaptuk a következő gyász je len tés t : 
Avas Mária szül. Lausch, fa jda lomtól megtör t szívvel 
tudat ja forrón szeretet t f e r j euek , Avas János , nyug. 
gazdatiszt urnák csütörtökön jt tnu >r hó 24-én este 10 
órakor hosszas szenvedés u tán é le tének 64 ik évében 
történt szomorú e lhuny tá t . A drága teleinek a róni. 
katli. egyház szer tar tása szerint fol« ó hó 26-án sa já t 
házukban , a magyar -u tcában fognak beazentelletni és 
innen d. u. 4 órakor saját s i r jukbnn örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engeszte lő szent mise-áldozatok héttőn, 
folyó bó 28-án d. e. 9 órakor fognak a helybeli plé-
b á n i a t e m p l o m b a n a Mindenhatónak bemutut ta ini . Beké 
lengjen drága porai f ö l ö t t ! 

Kőszegen, 1896 j a n u á r hó 25-én. 

Ez. már kedélyes szoba. Itt szivaroznak, per lu 
beszelnek és d isputá lnak 

S e kóválygó kékes füstből bonlakozik ki egy 
da rab a tör ténelemhez. 

Itt folyt le a nyolca'* tanácskozása , a kiket a 
király je lö l t je , Khue i i -Héderváry hitt össze, hogy a fú-
zió meücsiuálásáii ' ik megnyer je . 

S z e g e m jó horvát bán ! Jun iusban nem hitte, 
hogy a sz ibadelv ü párt haragszik rá és elvállalta a 
kaluueialakii ást . 

Most pedig n -m akar ta elhinni, hogy a szabad-
elvű párt szeieli es neui vállalta el a kabin- ta laki tas t . 

Különb -II voll, a Ito^v volt, kár firtatni. A mi 
volt eiinult, a király visazautazott Becsbe, a bán elpá-
ly ázott Zágrábba , W e k e r l e Dinoson fiatal csikókat ne-
vel, Szeli Ká lmán a sznneniáli tehenei mellett ábráu-
dozis ; az akkori eleven napokból nem maradt meg m is 
a maga fo rmá jában , csak ez a két szoba. 

Úgy er tem, hogy a bútoraival egyetemben, mert 
e bútorok, e székek es szekrények ál landóbbak, nem 
olyan tö rékenyek , mint a miniszterek. 

. . . Pedig azo>at csak egy biktic asztalos csinál ja , 
en ezeket pedig egy király . . . J / . A'. 

A kőszegi polgárok könyvéből. 
(Folytatás.) 

1711. évben. 
Obe | Lőrincz János , rohonczi t iu ; Diernpek Pá l , 

szt. mihályi f i u ; Cor ján János , treucsoui fiu, g o m b k ö t ő ; 

— Tábor a tábor ban. A tábor Iievű alsó-lássló 
vendéglőben mult vasarnapon tábor t üiöt t egy kőszegi 
k i ránduló- tá r s r ság . Kedvező levén ott a terep, hadál-
lásul szemelte ki a helyet , ine 'yet a helység hada nem 
foglalt még el. Mikor ez ki rukkol t s szemben ta lá l ta 
magát űz idegen ol tókkal , legott le rakta fegyvere t , 
bará tságosan hívogatván a jó svomszédokat a sa já t tűz-
helyére . A két lábor e r re egyesül t s folyt a u iula tsag, 
de sokáig. Scbesü és alig tör tént egy-ke t tő és a tűz 
szerencsesed lokalizáltatott . Mondják , hogy az alsó-lászlói 
tűzoltóknak reg volt i lyen s ikerül t mu la t ságuk . 

— K i v á n d o r l á s . Az e lmúl t 1894. évben Kőszeg 
városából 13 félti vándorolt ki u i osztrák örökös tar-
tományokba . H kőszegi j á rásból pedig 1 férfi A m e r i k á b a 
A megye egosz terüle téről a kivándoroltak összes száma 18. 

- - Egy k u t y a m i a t t . Konrád József pörgöliui 
urad . erdész t. hó 24-eti a pörgöliui erdőben / W i 
József vörösvág.'ísi lakos k u t y á j á t kóborlás közben 
agyonlőtte. Poós Józsi f Konrádot kérdőre vonandó, az 
el l> bo ment, s vele szóvaltásoa e legyedet t , mely ké-
sőbb te t t legességre kerü l t . Konrád teljesen f l ingerűl t 
ál lapot bu II re.ifogta l 'oósra fegyveret s az el«ó lövést 
nevezet tnek labai elé — a földbe intézve tet te. Mikor 
pedig a lövés után Poós ú j r a r eáaka r t rohanni — a 
második lövés is e ldur ran t , mely Poóst jobb lába 
szárán érte. Kz a lövés tel jesen szétzúzta a lábat . Nem 
csudaihaló . hisz 0 fokú s i e t t é l lőt t . A szereucsetlen e m -
ber lábát amputá ln i kell. A vizsgálat fo lyamatban van. 

A l u k a c s h á z i önkén t e s tűzol tó-egyesület feb-
ruár 2-áu az Osiöi csárdabau t áncmula t ságo t rendez. 
Belépő dí j 30 kr. Kezdete esii 5 ó rakor . Akik Kőszeg-
ről aznap az esti ti órai vonattal u mula t ságra rándul -
nak, azoknak mód jukban van azon ket óra hosszai 
reszt venni es az esti 8 órai von tl lal keuyelmssen haza-
iéi beinek. Remél jük , hogy számosan fogják ez alkalom-
ból a szomszédos tüzolto-egyesületet meglá toga tn i . 

— Megbízás. A foldmivelésügy i miniszter hupprecht 
Tasziló város-hodászi nagybir tokost a kőszegi járasb.ui 
ál landó gazdasági tudósítói tiszttel ruház t a fel. 

— A jo „spriczczer* erdekeben. A belügyminisz-
ter egészsegere bizonyára fog koccintani minden fröos-
kedveíő, a ki tapasztalatból ismeri az igazságot, hogy 
mily óriási a különbség egy j o szódás „spriczczer* s 
egy felületesen gyár to t t , szódavízzel keresztel t fröcs 
között . A miniszter ugyanis mult het főu 26 kemény 
§ bau védte meg elsó sorban u nemes ital kedvelőinek 
egészségét, midőn kiad a u j roudeletét a szódavii-
gyár tásá ró l , e lá tus i lásarol es te lügyele téről . Száz forin-
tig t e r jedhe tő bírság terhe aluit ki van ebben mondva, 
hogy szódavíz gyár tásához csak nszta ivóvíz liaszuál-
ható , a gépekel , csöveket legaiabb négy mil l iméter vas-
tagon, ónnal kell bevonni, a szénsav fe j lesz tésére 
füstölgő kénsavat ós sósavat használni tilos, a szénsav 
tökéle tesen megmosandó, a gyár csak hatósági és szak-
vizsgálat u tán kezdheti el üzemét . 8 ki vau meg benne 
mondva sok okos dolog udes mindnyá junk gyouiráuak 
az ö védelmére. 

— M a g y a r a z a t Förge teg J mos v.-hodászi gazda 
a napokban adointusi kapot t . Nagyot i iez : hogy meg-
nőttek már megint a numerusok. 

— Ejnye , he jnye . . hm . . hm. 
Ennélfogva bofoga s bemenő az ügyvédhez . 
— Eliuu ni, a ! Nez.ze, uiaga jobban é r t i ! — s 

n y ú j t j a vala át a papirost . 
— H á t a z t á n ? kérdi a fiskális. 
— Hát azt inongya uieg, mér fizetőm én ezt 

4.z adót ¥ 
— Azért , meri é l k e n d . 
Fó rge ' eg leliajtá a nyaká t , cs izmájával s ikal ja a 

a padlót s elgondolkozva szol vala : 
— Azér . . 
— Há t . 
— Már e i re mit lehessen fe le ln i? Elveszi az 

í rást , zsebre rak ja . Azután megindul s megyén kifelé 
es lassan motoszkálva az ajiókilincsoti, még egy szót szól : 

— De kár, hogy kis koromban n e m ü t ö t t 
a g y o n a z é d e s a p á m. 

— B a r á t M iska . „Kelt levelein Hud ipes t en j e n u -
arius 24-eii, azaz in ima a K ' I kek Bakokban . Tisz töl t 

Feicbt inger György csapó, csepregi fiu; Hans l Mihály 
v a r g a ; Kramer Ferencz János , N e i h o f b ó l ; Fei r tagh 
Mihály varga, idevaló fiu; T n b o l t Má tyás tdovaló fiu; 
Klementis Tóbiás varga , Lőcse tá já ró l Dobsán helység-
ből ; Velff Pal csizmazia ; P a u r Mátyás gerencsér , csá-
vi.i tiu ; Schuxman János , Felaő-Pfalczból , gróf P re ine r 
Regiment jéve l jöt t ide Kőszegre. M itl Mihály t ímár , 
balfai fiu; Torma J á n o s cs iz inizia , idevaló fiu; 

1712. évben. 
Szabó György Mecsérv Is tván l aka tos H&rnig 

József , idevaló fiuk ; R ikke r J ános , Lénárd Rosenburg 
he lységből ; Lederer J á n o s l i n i i r ; Deits N i n d o r , Kircli-
sclilagi fiu; F le i shaker Gábr ie l , festő G u t s t e i n b ő l ; Már-
hoffer S imue l , mészáros, M i iszburger J inos sűveggyár tó 
idevaló fiuk; Schmit t Mátyás , tmper iumbel i , sülezdorfi 
fiu; Moll Marton, vargames te r , rohonczi fiu; Vallner 
György kovács, n. mar ton i H u ; 1 ' raunersre i ter J ános , 
Németor szágbó l ; Raisz J á n o s ; Kruczler Mátyás , szabó, 
b u j o c z i fit'; Rótt berger Adáin Csehor szágbó l ; M-iszon 
J á n o s Gvörgy , Svetia Engon helységéből ; Siercz János , 
idevaló fiu. 

1713. évben. 
Weiszl J ános , csizmazia ; l l lovay János , idevaló 

fiu; Szalay Is tván, ide való fiu: F in ta András , szűcs, 
Mercz S a m u csizmazia, Balla György szűcs, W i d e r n a 
Kristóf, ide való f i u k ; Par lovics F e r e n c , b ö g y ó s z i f i u ; 
Kosich György , pösei t i u ; Marton András , Marton Fe-
reuez szabó Rosenkranz T a m á s , S z a m p t Ferencz ide-
való fiuk ; Poor János , Rudolf , soproni fiu. 

1714. évben. 
Márcz Mihály idevaló fiu ; Gril l J áuos , eótvös 

H Í R E K . 



sze rkesz tő urak ! K ö s z ö n ö m s z é p e n , hogy l e v e l e m e t 
k i t e l t e k az u j s á g j u i . b » , H á t e z u t á n r endesen megí rok 
mindent , a mi ve lem t ö r t é n i k . H a n e m m a g u k n á l igen 
•uk t ö r t é n i k , min t o lvasom j ó kis ú j s á g j u k b a . H e j , de 
j ó c s i n á l j á k az u r a k ! J ó l , is ten bizony j ó l ! F r á n y a egy 
e m b e r e k m a g u k ! A b b a n a h i r l i ke i tben az A r g v i r u s á t ! 
de sok j ó v a u . Megh i szem az t , hogy h a r a g u s z n a k . Meg-
h iszem. H á t az t a k a r o m m o n d a n i , hogy a c s á s z á r - u t c a 
ÍM s/.erelein u t c a iett r H a j ha j ! A K a r o l i n á m i t t a h á t a m 
uiögött azt m o n d j a , hogy az m á r r égen az vo l t . 
H a j - h a j ! E j - e j ! A z t á n e k . . hm . . hm . . f u r c sa . . 
fu rcsa . No m a j d j ö v ő r e meg í rom, hogy egyszer hogyan 
j á r t a m ón is o t t . . . h e h e h e ! A d d i g is m a r a d o k kopor-
sóm b e z á r t a i g én m e g a K a r o l i n á m nzaz B a r á t M i s k a . " 

— Rébusz. G o n d o l k o d n i szo ie tő olvasóink ós olva-
sóuőink k e d v e é r t egy t a l á n y t a d u n k fol . Megfe j t é s i 
h a t á r i d ő f e b r u á r hó 2-ik n a p j a . A he lyesen m e g f e j t ő k 
közöl az e l s ő n e k k ihúzo t t K i s f a lud i Káro ly „Himt í 
kesergő- es boldog s ze r e l em* c. g y e m á n t k o t é a ü disz-
mflvet, a h e l y t e l e n ü l m e g f e j t ő k k ö z ü l az e lsőnek k ihú-
zot t ped ig l apunk egy ik belső d o l g o z ó t á r s á n a k első 
gy u inaz i s tabe l i versei t k a p j a . í m e a t a l ány : 

Kicsi kis lány vagyok, 
Nem kellek senkinek. 
S egy befűt tégy hozzám. 
Hidd el édes rózsám, 
Értem százon jönek. 

Mi hirlik t 
— Az h i r l ik , hogy egyik m ú l t k o r i h í r ü n k r e 

az h i r l ik , hogy Puszt a - C s ó b a n s e n k i n e k s incs k e d v e 
m a g á t f e l a k a s z t a n i . 

— Az h i r l ik , hogv a Kőszegen f e l á l l í t a n d ó szövő-
g y á r a m á s o d i k m i l l e n n i u m r a fog e l k é s z ü l n i . 

— Az h í r l ik , hogy egy b izonyos vendég lőben most 
m á r 3 ( m o n d : b á r o m ) s / e k e t hoznak 1 (mond : egy ) 
v e n d é g n e k . 

— A / h i r l ik , hogy az hirlik-el a k i n e k nőm inge, 
ne vegye m a g á r a . 

— A z h i r l ik , hogy a s z e r e l e m n e m á m sö té t 
ve r em, h a u e m vizes d é z s a . 

— Az h i r l i k , hogy B a r á t Miska t i sz te l te t i a 
. S z e r e l e m " u ' c á t B u d a p e s t r ő l . 

— Az h i r l i k , hogy n p á p a s z e m e t viselők s z ö r n y ű 
o k o s e m b e r e k n e k t a r t a t n a k a — ve iemiek á l t a l . 

— Az h i r l ik , hogy egy kedvoe , moso lygós a rcú 
. a r a n y o s " az idei f a r s ango t honn töl t i e l , m e r t — sze-
r e l m e s . 

— Az h i r l i k , hogy g o m b a m ó d t e r e m n e k a g o r o m b a 
e m b e r e k . 

— Az h i r l ik , hogy s z e m ü v e g e s s á r k á n y o k is 
v a n n a k . 

— Az h i r l ik , hogy az a b i z o n y o s t é n s u r tuost 
m á r k i b é k ü l t a u a c s c s á g á v a l a s z o b a c i c u * i m á n . 

— Az h i r l i k , hogy egy ur i e m b e r c sak fe l i t ; 
eazi m e g az e b é d j é t ; a m á s i k fe lé t a p icco lo m e l l e t t . 

— Az h í r l i k , hogy a m e g t a r t a n d ó és p o m p á s n a k 
ígé rkező p i n c e r - b á l o n a l e g k o m o l y a b b e l j e g y z é s e k , g y ü -
r ü v á l i á s o l i l e s znek . 

— Az h i r l ik , hogv n é h á n y öt ixos e g y é n ször -
n y ű s é g e s e n sze re t i g y a k o r o l n i a k i v o n á s m ű v e l e t é t . 

— Az h i r l ik , hogy mos t m á r kezd ik é r t e n i az 
. A z h i r l i k " - « t . 

— Az l i i r i ik , be»y m a n a p s á g l e g t ö b b é l v e z e t e t 
n v u j t a 3*2 levelű ö reg b ib l i ának az. ö o l v a s á s a . 

— Az h i r l ik , hogy s z ö r n y e n h a r a g s z a n a k HZ . A Z 
h i r l i k " c s i u á l ó r a . 

— Az h i r l ik , hogy uz . A z h i r l i k " n é h a n a p j á n 
az A c h i l l e s s a r o k r a t a p i n t . 

— A/, h i r l ik . hogy az egy ik v e n d é g l ő b e n n é g y 
embe i ivo t t 2 dec i b o r t . 

— A z hi r l ik , hogy a s z e r e l m e s l á n y o k m a n a p s á g 
azt éneke l ik : . N y i t v a v.tn az a j t ó i n , n y i t v a a b l a k o m . " 

— Az h í r l i k , hogy mult h é t f ő n v i r r a d ó r a h á r o m 
kis l eány össze vesze t t egy — özvegy fé i t iu lu ián . 

— Az hi r l ik hogy a . c h a m b r é a o p a r é k " nagy 
l á t o g a t o t t s á g n a k ö r v e n d n e k . 

s u g s b u r g i fiu; K ü t c z G y ö r g y t i s lé r , l ipcsei H u ; Kern 
T o b t a s c sapó , sopron i fiu ; Tol l J á n o s , n é m e t s z a b ó , 
T a u he lységből Mosel v i d é k é r ő l ; S r a j n e r S á m u e l , Ba-
ranyai J á n o s , s z í j g y á r t ó k ; R i n g b a u o r M á t y á s , vo l fau i 
fiu; S t m t n d l M i k a l y , i deva ló fiu. 

1715 . é v b e n . 
Gá l S a m u , g o m b k ö t ő ; P a t e r n o J ó z s e f , O l a s z o r -

szág Spe ra he lységébő l ; I l e i s t l e r J ó z s e f i m p e r t u m b ó l 
T o n a l n b e r h e l y s é g b ő l ; N e m z e t e s és v i téz lő G ö m b ö s 
T a u i á s , c s á u y i fiu; V e b e r M á t y á s , ide va ló fiu; S p r e i -
czer Mar ton bécsi fiu; Bencz l Mihály s z a b ó ; S i a b e r 
Mihály g o m b k ö t ő , n t . szt . m i h á l y i tiu ; G r a b a l t P á l 
kovács , roboncz i fiu ; M a c z n e r J ó n á s G e d e o n c s a p ó 
Csehor szág B r a u n a u h e l y s é g b ő l . 

1716 . é v b e n . 
L a y t n e r F ü l ö p , b e r g v e r k i fiu; V i s i n g e r G v ö r g y ; 

Hilleuion T a m á s boroszlói fiu ; T . i k á i s G y ö r g v k a r á c s f a i 
Mftbó; A l l i s /o r F e r e n c z , i d e v a l ó fiu; L e i t g e b nye reg -
gyártó ; S z o b o d a F e r e n c z , c seho r szág i fiu ; R é t i P a l 
csapó, i deva ló fiu ; 

1 7 1 7 . é v b e n , 
P ik l J á n o s , c sapó , Gt f ingh J á n o s , t í m á r , ideva ló 

fiuk ; K o v á c s G y ö r g y , k a r d o n f a i s zabó ; H a b e n s t a i n 
J á n o s S s x o u i a A n n a b e r g h e l y s é g é b ő l ; O i i n a J á n o s ; 
Beis inger G y ö r g y , s ü v e g g y á r t ó k ideva ló Huk ; Q a n g l 
J á n o s ; P r e i n i n g e r Mihá ly , l oc smánd i fiu ; E g e l t e r A d u n 
idevaló fiu; Sch leg l M á r t o n , b ó n v a i t i u ; l l e r i cz I s t v á n , 
idevaló fiu ; 

(Folytatása kövstkszik.) 

. . . . ~~ h í r l ik , hogy az e l j egyzésének f é l s z á z a d o s 
j u b i l e u m á t ülő nemes fertíu l egköze lebb i g a z i n e l j e g y -
zést Ül. ( Igazán ? S z e d ő g y e r e k . ) 

Az hir l ik , hogy a ba juszos a s szonyok s z á m a 
m i n d e g y r e növeksz ik . 

— Az hir l ik , hogy a ha jna l i s z e r e n á d o k e g e i k é n 
a eze r enádo t a d ó azt húza t t a , h o g y : . S a j ó k u t y á m , 
j a j be m é l y e n a lu szo l " . . e tc . 

— Az hír l ik, hogy a F l ó r i á n t é ren a l egköze lebb i 
r a n d e v o u j ö v ő k e d d e n , es te */4 nyolc/, ó r ako r loszen. 

— Az h i r l ik , hogy L e k á r ó l á t j ö n n e k hozzánk 
r a n d e v o u k a t cs iná ln i a — F l ó r i á n t é r r e , 

— Az h i r l i k , hogy a / idei sne id iuge r a l ias lieu-
r igé tő l megbicsak l ik a z e m b e r n y e l v e . 

— Az hi r l ik , hogy egy u i i e m b e r nyúl he lye t t 
bako t lő t t . 

— Az h i r l ik . hogy egy kis l á n y k a vég t e l enü l 
ó h a j t a n a s z e r e l e m b e t e g lenni . 

— Az h i r l ik , hogy u Szarvadban igen j ó u „ p ö r 
— köl t* . 

— A/, h i r l ik , hogy egy fiatal e m b e r o ro sz l ánnak 
k é p z e l t e m a g á t s z e r d á n é j s z a k a , s midőn h a z a m e n t , 
lelt belőle d . . . Pápá ! 

k a b á t u n k a t a l egd iva tosabb k é p p é , a ka rcos hour igót a 
l egédesb toka ivá va rázso l j a . Szörny ü ea k é r e m , s z ö r n y ű . 
Egész b o s z o r k á n y s á g , ami t e l k ö v e t r a j t u n k . 

G y a k r a n , ha g y o r s a n a k a r u n k ,< ) " -hozzá é rn i , 
s z á r n y a k a t köleaoiiöz ; ( J o b b volna, h t pénz t kölcsö-
n ö z n e ! S w d ö g y e r e k . ) * ) s ze r e lmes v o l t u n k b a n e g y é b k é n t 
m á s k é p is r e p ü l h e t ü n k , r é s z e m : ha v a l a m i m e g f o g h a -
t a t l a n okból az ab lakon röp í t enek ki b e n n ü n k e t . 

H o g y a n k e z d ő d i k a s z e r e l e m ? 
M i t k e l l t u d n u n k m é g a s z e r e l e m r ő l ) ' 
M i a v é g e a a z e r e I u ui n e k ? 
K k é r d é a e k r e , édes , a r a n y o s k isasszony — m a j d 

a j ö v ő . C s a r n o k " - b a n f e l e l ek . 
A d d i g is kezének egy ik rózsá s u j j a c s k á j á t c s ó k o l j a : 

Pistii HS. 

N y i l t - t é r . 

C s a r n o k . 

A szerelem. 
K e d v e s kisasszony ! 

Múl tkor i b e s z é l g e t é s ü n k n l k a l m á v a l kegyed igen 
sok ké rdés t in téze t t h o z z á m , melyek vo l t aképen a sze-
re lem, e m e e l k o p o t t , d e mindig u j tá rgy körü l fo rog tuk . 

M e g í g é r t e m , hogy er rő l a h á l á s t émáró l legköze-
lebb egy , az ön l e l k i v i l á g á b a illő t á r cá t i i ok . E n g e d j e n 
meg édes , de m o s t n incs k e d v e m s e n k i t megö ln i , 
(mer t hát a/, én n o v e l l á i m b a n r endesen megha l va l ak i ) , 
— m o n d o m : n incs k e d v e m a t u l a j d o n k é p e n i t á r ca -
Í ráshoz . 

A z o n b a n í gé r e t eme t bevá l tom — ré szben . 
Fe le lek az ön k e r d e - e i r e . 
A m e l y e k r e most n e m tudok fe le ln i , a z o k r a ma jd 

a j ö v ő C s a r n o k b a n vá i aa /o lok . 
T e h á t ön k é r d e z , én fe le lek . 
Az ön k é r d é s e i t szórt be tűkke l i rom, uz én fele-

l e t e i m r e j ók lesznek a g a r m o n d o k is. 
M i a s z e r e l e m ? 
— A sze re l em oly c sudá la tos szer , me lye t m i n d e n 

s t u d . r o z á s u n k mel le t t se bí runk e I e m e / u i. 
— M i é r t n e m k í s é r t i k t ű z b e v r-1 n i ? 
N e m t anácsos , mert a szere lem m a g u n k a t is t ü / b e 

l i o z n n . 
É s a t ü z n e m a l k a l m a s a s z e r e l e m 

e l e m z é s é h e z ? 
— É p p e n n e m ; a szere lem igen g y a k r a n a t ü z -

p r ó b á t is k i á l l j a . 
H á l a v á l a s z t ó v í z . m e l y t u d v a l e v ő -

I «• g a /, a r u n y a t i s f e I o I d j a , — n e m a l k a l -
m a s e c é l r a ? 

— N e m bizony, a rany o«. Igaz u g v a n . hogy a sze-
r e lmes e m b e r t ű z n e k - v z n e k neki m e g y , h a n e m u v í z -
r ő l a / I á n a s z e r e l e m igen k ö n n y e n j é g r e v ihe t i HZ 
e m b e r t . 

M i f é l e t u I a j d o u s á g HÍ v a u n a k a s z e -
r e l e m n e k ? 

— J a j , k é r e m , szörnv üséges sok j ó . a igen sok 
roaez. S o k s z o r ped ig valóságos b o s z o r k á n y s á g , ami t 
r a j t u n k e l k ö v e t . 

— M i k a j ó t u l a j d o n a i ? 
— L e g j o b b t u l a j d o n a i a köve tkezők : A s z e r e l m e s 

e m b e r n e k nem kel! k v á r t é l y t fizetni, mer t ő r e n d e s e n 
a k k o r a l é g v á r a k a t é p í t , lio^y a z o k b a n egesz f a m í l i á j á -
val egy Ott e l l a k h a t n a k . Nem kelt t o v á b b á k o s z t o t 
fizetnie, mer t a s ze re lmes v'iuber p i r í to t t h o l d v i l á g s u g á r -
ra l , l i a j n n l h a s a d á s b a u k i r án to t t f ü l e m ü l e g ixe r r e l a egy 
kis becs iná l t s ó h a j t á s s a l is mege légsz ik , sőt nem l ián ja , 
ha az a s ó h a j t á s k ics iná l t volt is, iner t a s ze r e lmesek 
az i l v o n e k e t n e m s z o k t a k é s z r e v e n n i . 

— M e l y e k r o s s z t u l a j d o n a i u s z e r e -
l e m n e k ? 

— Igen rossz t u l a j d o n s á g a s ze re l emben az, hogy 
t ö b b n y i r e kö l t ségge l szokot t j á r n i , s m é g uz is, ki 
e g y á l t a l á n n e m tízet é r t e : sokszor tn e g a d j a a z á r a t. 

N I D C > t ö b b r o s s z t u l a j d o n s á g a ? 
— J a j . dehogy nincs , dehogy nincs . T ö b b e k k ö z t : 

e lvesz t i az e m b e r e szé t . T a p a s z t a l á s — de m e g mi 
t á i c a i r o f r á t e r o k is — b i z o n y í t j u k , hogy a szere i tnes 
ah ' lye t t , hogy nőül v e n n é a 4 0 éves K r i m h i l d á t 100 
eze révé l , há l elveszi a 18 éves Mtcit 18 régi f o r i n t j á v a l , 
vagy U| k o r o n á j á v a l . A z t á n meg sokszor a l e g n a -
gyobb a b s z u r d u m o k a t m o n d a t j a v e l ü n k . P é l d á u l : m i k o r 
m e n y r e - f ó l d r e f o g a d j u k , hogy ö r ö k k é csak m a g u k a t 
s z e r e t j ü k . H a t kell ennél n a g y o b b a b s z u r d u m ? U g y e 
n e m ? De mégis n a g y o b b a b s z u r d u m a z t á n az , hogy mi , 
hu n e k ü n k f o g a d j á k ezt az ö rök s z e r e l m e t önök , — 
hát mi ezt e lh isszf lk ö n ö k n e k . 

H á t m é g m i n ő t u l a j d o n a i v a n n a k a 
s z e r e l « m n e k ? 

— C s u d á l a t o s a k ! S z ö r n y ű s é g e s c s u d á l a t o s a k . H a 
sze re lmesek v a g y u n k , megvá l tozva l á t j u k k ö r ü l ö t t ü n k 
az egesz v i lágo t . S z í t j a ! A sze re l em n e m c s a k e szé t , 
h a n e m a sge inev i i ága t is e lveszi uz. e m b e r fiúnak. A 
sze re lem s ü k e t t é es v a k k á tesz , a m e n n y i b e n a sze re l -
mes se lát se hull . A sze re lemnek t o v á b b á vurázaha-
lása is van . A boldog szere lem Ali iku s i v a t a g j a i t pa ra -
d i c s o m m á , n k e c s k e m é t i h o m o k b u c k á k a t I tá l ia r a g y o g ó 
l ige te ivé , va rosunk kövezeté t k a r r a m i m á r v á n y n y á , aj-
k a i n k é n a t e k e t e r o z s k e n y e r e t p i s k ó t á v á , d u r v a fü l z -

*) Kedves kisasszony! A szurtos képű szedögyerrk által 
beleszúrt sort csak most vettem észre s korrekturánál . Azt 
mond ja : lehetetlen k i v e n n i ! Akasztófáravaló ' Föl fogom képelni I 

P. 

H e i n i e b e r j ; - s e l y e m csak is a k k o r valódi , ha 
közvet len g y á r a m b ó l rende l ik — f e k e t e , f ehé r es színe-
seke t kr tól 14"frt 6 5 krig m é t e r k é n t - s i m a , csíkos, 
koczkázo t t , m i n t á z o l f u k a t , d a m a s z t o t a. t . (min t egy 
2 4 0 k ü l ö n b ö z ő minős, g . s 2 0 0 0 m i n t á z a t b a n ) s. a. t. I 
postaber es vámmentesen a házhoz szalli tva es mintakat 
postafordultával küld : Hennebery (i. (cs. k. udvari 
szállító) s e l y i ' i i i t f v á r a Z ü r i c h b e n . Sv á j c z b a czi tnzet t 
l e v e l e k r e 10 kro», es levelező l a p o k r a 5 k ros bé lyeg 
r a g a s z t a n d ó . Magyar nye lven irt m e g r e n d e l é s e k pon-
tosan e l i n t éz t e tnek . 

— l i o z i i i i s i x k ö r e l t o l . Ki év május havában veté-
aeitnat — buz.a <•* tengeri j égkár ellen az „Országos magyar 
kölcsönös bittoaitó szövetkezetnél- biztosítottam, muly vetésemet 
1HW4. májas havában a jégv<w « majdnem teljesen megsemmisítette. 
A rendben történt bejelentés után nagysokára megjelentek a feut-
nevezett intézet közegei, hogy jégkáromat .megbecsül jék*. — 
Hogy milyen becslést végeztek: szolgáljanak a következük fel-
világositá-ul. n i or«zág<>* magyar kölcsönös hiztositó szövetkezet 
közegei, miután szétnézlek a jégvert földeken, nagv számítás után 
találtak 25, 80, 40. 60° „-kárt *s igy a biztosított 10 000 frton 
felüli összegért alig 3t»0«» frtot akartak kegyelemből adni, daezára 
unnak, hogy én nem túlbiztosítottam, hanem holdsuké t 8 mos. 
vallottam be é» kijelentették, hogy huzakároiuert .'tBtKI frtot a 
tenger i ' r t pedig semmit sem adnuk s ezzel, mint a kik jól végar-
ék uiiinkáikiit, a faképnél hagytak. — M-gvoltam győződve, — 
mint gyakorlott gazda. — hogy ily berslési vagy a va.tag tudat-
lanság, vagy c i a . a rosszakarat sredményezhet. Ilaiztalan írtam 
és rtfklumáltam, rt semmit sem használt, miután podig lát tam, 
hogy w aratás küszöbön van, kénytelen voltam érdekeim in«gvé-
dé.ére bírói becs üt kérni. — A kikindai kir. járásbiró»ág által 
magtar tande bírói I .lés .emmiképti i <«m tetszett az országos 
magyar köles szövetaezetnek ; mivel az ellen először tiltakozott, 
é» a mikor <r nem használt, minden módon akadékoskodtak és a 
bírói bee.üt el alázni akar ták . Nyilvánvalóan azért, mivel a i 
aratók már ka-záikat fenték. Ily körülmények között s kir. j á -
rásbíróság a hivatalos beealést megejtvén, károm 8.S és VO" , -han 
állapíttatott meg, ugy, hogy a búzámért *.%00 írton f e l ü l j á r , hol-
ott a szövetkezet felét «nm skarta adni. .Megemlítem, hogy ugy 
a bírósági szakértő, innit az én szakértőm k ik inda város leg t i . r . 
• eltebb fértiai hogy e két szakérió véleménye között végared-
ményben semmi különbözet sem vo l t ; A szövetkazet kiküldötte 
pedig tétlenül állt. látván a .zinigaz.ágot, r«ak annyit mondott : 
majd refxrálok n társaságnak. Most már azt hitlem, miután a bí-
róság állapította meg a kárt , az országos kölcsönös biztosító szó* 
vétkesét >ua|d haladéktalan al ki fogja fizetni káromat. Oe nagyon 
csalódtam! .Mintán számos levelemre, melyben kárösszegein kifl-
setéaét sürgettem, nem is válaszoltak, kénytelen voltam »z or -
szágos kölcsönös bittoaitó szövetkezet ellen külön pert indítani , 
Budapesten ügyvédet fogadui. a ki a budapesti kir. törvényszék-
nél «500 fr t é- 2">00 frt iránt a keresetet be is nyújtotta 

Csak ennyi bi^j után, — miut sok ez»r embernél — kezd-
tem érdeklődni a culans szövetkezet kötvény-feltételei iránt éa 
nagy csodálatomra u sok közül olyan szakaszokat találtam : 

8. A kár bejelentendő három nap alatt , mivel a fél 
máskép minden kártérítési igénytől elasik. 

18. tj. Ha a biztosítandó tárgy elég és nem volt a jslczíin 
kifüggesztve, a káros fél semmit sem kap. 

14. Ha a bevalláson feladott vallomás téves, kár esetén 
nem követelhet a fél semmit. 

22. S. Ha vihar esetén csépel a gazda, a tűzkárér t nem 
nyújt kártérítést a szövetkezet; hozzá még •iiuyí kedvezmény után . 

2H. 11a a biztosító szövetkezet 0 lete veszteséggel té rő-
dik. a falok dupla dijat tartoznak fizetni. 

Ha pedig valaki nincs megolégedve a kártérítéssel, a szö-
vetkezet, vagy annak ügynöke ellen kártérí tést nem követelhet, 
miután akkor minden kártérilé-i igényét elveszti 18. jj. 

Ilyenek sz ors/á.'o* kölcsönös biztosító szövetkezet £§-ai. 
Ügyvédemtől értesültem, hogy a szövetkezet által ajánlott 

és bírói letétbe helyezett kárösszeget utólagosan a bírói letétből 
fel ie t te , ami magában véve eléggé jellemző. 

Hogy a szövetkezet a bíróság által megállapított ká rkö r* , 
talésvmet nem akar ja megtéríteni, leginkább azért nyugtalanít , 
mivel a bizto-itő társaságok tárgyában benyúj tandó törvényjavas-
lat szerint a biztosító szövetkezetek minden osztályban :ÍOO.IHHI 
frtot, összesen ( jég é . tü l ) tahát HOO.OOO frtot kötsb-sek kész-
pénzben sz. állampénztárba ksucióképen le tenni ; sz orsz. kölcsönös 
szövetkezeinek pedig vagyona 100.000 frt , készpénzzé nem tehető 
kötvényekből á l l ; igy mielőtt jogos kárösszegemet megkaphatnám. 
« szövetkezet alkalmsain! lii|iudálni fog s akkor jogos követelé-
semet kin keres.em ? 

Nagy-Kikinds, 1 P*i4, deczember 31-én. 
Kremits Pál a k., 

földbirtokos és takarékpénztár i igazgató. 
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Irodalom és művészet. 
— Technológiai Lapok. S z e r k e s z t i : T s b o r w k y 

O t t ó , a i n . k i r . t e c h n o l ó g i a i i p a z m u x e u t o i g a z g a t ó j a . • 
E n n e k II h a v o n k i n t m e g j e l e n ő g e p . s z e t i , e l o k t r o -
t e c h n i K H ; i s g y á r i p a r i s z a k f o l y ó i r a t n a k f . 1 - s ő s z á m a 
a k ó v e i k i z ő t a r t a l o m m a l j e l e n t m e g : E l e k t r o m ó i o r o r k a i 
h a j t o t t m u n k a g é p e k k i á l l i m s a B u d a p e s t e n . A z e l s ő 
m a g v a r » r r ó g é p g j á r . K i / á n r h b a n á s G y ő r ö t t . A I t is t -
e m é s z t e s k é r d é s é h e z . Az. A n t l i o n - f é l e s r . i j k o r o n g i n i i i i . i z ó 
g e p . M i w t k i i r o d a l m u n k e g y r é s z é n e k m e g r e i i d s z a l i á -
l y o z á s a . V e g y e s k ö z l e m é n y e k s t b . — E k i v á l ó sz>ik-
f o h ó n a t o ' . m e l y p á r t o l á s r a c s a k u g y a n é r d e m e s , a j á n l j u k 
a z e i d e k e l t e k f i g y e l t u e b e . M u t a t v á n y s z á m o t a k i i d o h i -
v a t a l : B u d a p e s t V I I . , U o t t e n b i l l e r u t c a 1 2 . i n g y e u k i i l d . 

A m a g y a r n e m z e t t ö r t é n e t e c ímű Mz.alay-Ba-
róli-f4l<• füze tes vál la la tból , melye t már több ízben volt a lka lmunk 
olvasóink f„-veimébe a j án lan i , most j e l en i meg a 6. füzet . Kbben 
bovégzödik . A fe j ede lmek kora" e. sz»ka«z es megkezdődik a/. 
Árpádba bo i rald k i r á lyok ko rának t á rgya l á sa . Khbez a füze thez 
in külön meil klet van c sa to lva : Szt. Is tván p a l á s t i é n a k ra jza , 
nedvet Ipolyi A. .A magyar szt. korona tö r t éne te és műle í rása* 
cziiiiü műve nyomán Tull Ödön készí te t t . Igen szépek a szövegbe 
nyomot t i l lusztrációk is, melyek közül k i emel jük a következőket : 
Ve»zpreir , a m u g y s r »zt. korona há tu l ró l nézve. Visegrád (Roli-
bet k akvare l l képe nyomán készüli me t sze t rő l ) ; Pozsony (a X V I I . 
s / á / s d b n k é - ' i l t s az Ors i . K é p t á r b a n őrzött m e t s z e t r ő l ) ; az 
orsovai korona-ká|>olns. a korona l á d á j a ; 8zt. Is tván s ignuina a 
pannonhalmi epál-átr kt>ál l»áglevelen ; l ' a n n o n h a l m a ; Szt István 
fe j e rek ly e la r ió ja ; Szt. Is tván p e c s é t j e ; Szí. I s tván k a r d j a ; I I . 
H nr ik , Szt. l - l ván sógora ( t g i régi k ó d - l b ő l ) ; Imre herceg 
(Szent ("Iván pnlás i já ró l ra jzol ta Tul l Ö d ö n ) ; a szent jobb , e r e -
d e n fényképrő l készült r s j z ; v é g r e S i en t Is tván e i t t t t i tenár js 
A in int s te isorol lakUtl i» lá tha tó , a k iadó-c tég de re a tan bevá i j 
mindazt . sii.il p rospek tusában a képek hősege t ek in t e t ében ígéri 
A szövegről is te l j"* e l ismeréssel ny i l a tkozha tunk és i sméte lhe t jük 
hogy s Sz .lay l l . iróti-féle t ö r t éne l em valóban m e g é r d e m | i , hog 
he tye t f a tá ty 'n mtndr-n m a g y a r p m W r knnyvoe-polesán As e g e t 
mű körü lbe lü l li.i f üze i r e t a n tervezve. Minden hó 1-én és 15-án 
'•gy-etCJ f i z e t j e l en ik m g, melvuek á r a ;tü kr . Klötizeiheini ne 
gyedáv re (>'< füze t ) I f r t SO k r j áva l . Az előfizetési . l i jak a k iadó-
h iva ta lba t Andrásav-ut 21. s». H) kü ldhe tők . 

J ^ b q u i v A S 
a kőszegi takarékpénztárnak 1HH5. évi február hó 24-én 

délelőtt 10 órakor saját helyiségében tartandó 

rendes é v i közgyűlésére. 
T á r g y s o r o z a t : 

1. A l i g a z g a t ó s á g éa f e l ü g y e l ó b i z o t i s á g j e l e n r < ; ó « , a/. 1 8 9 4 . é v i i i z l e t k i m u t a t á s 

m é r l e g e l ő t e r j e s z t v e , a t i s z t a n y e r e m é n y f e l o s z t á s a é s a f e l i u e u t T é n y m e g a d á s a f e l e t t i 

határozathozatal. 
2. Az alnpszahályok 54. §-ának inódositáia és ennek folytán az igazgatósági 

tagok számának 24-ről 2 l - r e való leszállítása. 
3. Egy felögyelóbiiottsági rendes taguak 2 évi ós hét igazgatósági tagnak 3 évi 

időtartamra való választása. ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
A közgvüiésen azon r é s z v é n y e s bír szavazati joggal, a kinek részvénye 3 hó-

nappal a közgyűlés előtt a takarékpénztár részvénvkönyvében nevére bejegyeztetett, s aki 
rési vén vét a szelvényivvel egvütt 8 nappal a közgyűlés előtt a takarékpénztárnál leiette. 

Az üzletkiiuutatás és mérleg a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal az intézet 
helyi-égében betekinthető. 4 y i c r j i / y t i f ó s í í t r 

Kelt Kőszegen, 1895. évi január hó 15-én. A L 

( U t á n n y o m á s nem d i jaz ta t ik ) . 

A l rgwel l fmf»> 'bb lap. A fővárosi ú jságok k o u k u r r e n 
c r i á j a óriási . Y i l t k i í u f t r o r egy-egy j e ' eu ik meg, a hitetle-
nek mindéi; hi tet lenül csóvál ják M f e j ü k e t , hogy honnan tud az 
előfizetőket szerezni. É> in-(fia >1 rgr, mert egy-egy u j és é rdokes 
l ap teromt IIIH^IÍII IK mindi); u j közonség- l . 

Csak azon fordul meg a dolog, hogy van-e a szerkesz t f ln .k ' 
e l egendő >iti• ni iója HMIO/, hogy tud jon valami u ja i , é rdekesé t ! 
t e remten i . I 'ersze, hogv chablouszerü és u n a l m a , u j ú jságér t senki 
(••in fogjii otl hagy ni a r -gi j ó l ap já t .< ez oka ann-vk, Hogy 
s /ámos u j tá l la ln t nem tud sehogy ««*m prosperá ln i . Kkkor azu tán 
az első dolog szidni a közönséget, anu ly nem karo l j a fel az IIJ 
vál la la tot . I 'cd.g annak a szegény közönségnek igaza van. Helyes 
e . jó é rzéke van * m a g t á r közönségnek a r r a , hogy a rossz dolog 
ue • r d e k e l j e el lenben a jó és é rdeke* ú j í tás i ránt rokonszeuvvel 
viseltessék e . azt támogassa. Lega lább azt tuutnt ja az a/ óriáai 
é rdek lőd-« . n ie ly l te l a m a g t a r közönség az ó legrég ibb szépiro-
da lmi napi l ap jának , a .Ff tvéroai l .apok*-iiak á ta laku lásá t é« 
megt-övttclt u j abb l apokra veló f e k t e t e . fogadta . 

l»e hát ezt az érdeklődéat nam i« léliet csudálni . Az u j 
s z e r k e s z t ő : l'orzMilt Kálmán maga köré gy f l j t t e a tuai magvar 
• rada lomnak úgyszólván minden számottevő munkásá t — nap nap 
u tán olyan la| <>: d a közönséguek ke /ébe , mely te l jesen konkur -
reucztán kiv Q| áll . Napról -napra u j abb meglepe téseke t szere t , ér-
dekes irodalmi és politikai csemegékke l l á t j a el a lapot, a legtel-
j e sebb f r aac ia leleményességgel . ané lkü l , hogy a num/e t i t a l a j t 
k ieresz tene a lát>a alól s ané lkü l , hogy nemzeti j e l l egé t elvesz-
tene - Az irodalmi a művészeti kórokban, a k á . á h á z a k h a n a a 
legelőkelőbb társaságokban nap nap utáu e s e m é n t s z á m b a megy e 
lap iniudeu egyes száuia. melyben amel le t t , hogy a szépirodalmi 
ráiz egy nap is anny. t , sót tóbbat foglal tnagábau, miut a k á r -
melyik szépirodalmi heti lapbau — hát amel le t t te lve vau az 
ak tuá l i s é l m é n y e k n e k szvlleinea, köunyed és i rodalmi é r t ékű 
faldolgozásával . 

A .Főváros i Iji|>ok* ú j j á a l a k í t á s á n a k rövid ide je a la t t ia, 
december lfi-ika óla, mióta t e r j e d e l m e poli t ikai t a r l a tommal is 
nicgbőt ü l t , i«tlj« st-n k i é rdemel t e azt a c ímet . inalyet ad tak n e k i : 
az öt le tek uj». ga cimét. Miudjár t ••l«ö számában pompás ötlet volt 
adni a király ama tol láuak hű n á s á t melylyel az egyházpo l i t i ka i 
t ö r t é n t j a ta - l , . toká t szentesi te t te . Karácsoav i mei l . 'k le tü l padig a 
l egk ivá lóbb mag ar Íróktól közólt egy csomó kis sz índarabot , 
melyeke t i s a l á d o k b a n o t thon , pompásan elö lehaia t t adni . A 
.Műkedve lők i z i n h á z á - - n a k (ez volt a lap karácsonyi mel lékle te-
itek n m e ) a k k o r a ke l - l a volt, hogy a meg je lenés uap jáu a déli 
ó rákban már a töt áros agy e lá rus í tó h a l t é n sem lehaie t t kapui 
egy karátsotiy i számot sem. 

És az ia k i tűnő öt leta volt a lapnak, mikor ü re s és e l . a é - j 
pelt rck lan ih i rde lések h a l t a i t , te l jesen a főváro-i sz ínházak s í in - , 
házak szmlapja inak m i n t á j á r a és ugyanazokka l a be t t tkkel , r -a ló-
dásig hű arinlapokat nyomatot t , me lyeken az • ' ó a d ó azemélyek 
nava helyeit a lap munka t á r s a inak neve szerepel t . A _Főváro«i 
I .apok* s r in lap jának kiragasztáaa nap ján az egész f ő v á n a özekről 
az őzlales snnla i -okrá l beszélt a egyes tz inlapok előtt valóságos 
csoportosulások voltak. Most legutóbb pedig a f a r sang kezde té re , 
Vízkereszt va - á rnap j ra . egy a magyar l i i e r a tu rában p á r a t l a n u l 
ál ló számmal kedve»ke.iett olvasóinak. A lap kOlön me l l ék le ikép 
adott egy i l lusztrált t ánc rende t , melynek minden számát a magyar 
irodalom jelesei i r t ák . A c c s á r d á s t : Ágai Adolf, az az első ná* 
g y e s t : INoz-nlt Ká lmán , a t i p e g ő t : Fndrödy Sándor , a coti l lont : 
l levesi József, a m a z u r k á t : Lipcaey Ádám. a II ik n é g y e s t : Vér-
te-sy. a k e r i n g ő t : Vaks i Kmil, a . ' O n ó r á t . Abonyi ás így tovább. 
A t ánc rendben az irók au togran t i i j a i voltak a etenkivQI minden 
• vas dolgoza 'ot külön i l lusztrál ta Faragó, az idó szerint a leg-
kiiűu< bb magyar i l lusztrátor , a ki a ,F8váro«i Lapok*-nak ' 
á l l andó rujrolója A lap te l jesen u j nyomokon Ital ni s szerkesz-
tősége. ösa té toboro 'va a magyar írók l..gj'>lei>ebhjeilH)l — nap-ulán 
u jabb kel lames és é r d e k e s meglepetÁMket t t e r e z az olvasóinnk, I 
úgy. hogy a m a g t a r h i r l apuoda lon i valóaéggal dicaőa«igél Olhott 
ebben a lapban, mely az <1*0 igazán modern alőkalö magvar ujsúg. 

— H r r r c e g F e r e n c * l ap jának az . l ' j !d k a - n e k 
megje lenő V számából közöl jük a lább a sserkéaziő-ég sznesst'.gé- | 
bői Kndrődi Sándor gyönyört) kö l teményé t . Az . l ' j I dők" valóban 
a iökeló i t léaael , kiváló gonddal és tiszta m a g t a r t z e l l e m b t n s te r -
k cet tél t családi lap. M<-?látszik cz ugy a szépi rodalmi t a r t a lmon , 
mint a k i tűnő i l lusatraciókon de kifcjezéaát leli abban 18, hogy 
minden k o v e l k é ' ö szám szebb és töké le tesebb az elfthbinél . Ebből 
magyarázha tó , hogy tl<-r, t>-g lapja , rövid négy heti f enná l l ása 
danzára , mát a l>gelterj>'dtcbb ké|>es he t i lap és a m a g t a r csalá-
dok aas ta lán aé lkb lő thc i é t l en b a r á t . Az s/átn ' a r i a lmáró l c t ak 
a l e g u a g t o b b elismeréssel n y i l a t k o z h a t u n k : k ivá ló irók és festők 
t a n n a k Keuae k c p v i s . | v e munká ik j aváva l . — Mutatványul szol-
gá l jon FndrCdi Sándor már emii te t t szép kö l t eménye : 

Kzen „ H o r g o n y - P a l n - E n e l i 3r" 
néven is ismeretes, igazan in u 

liiiziszer most mér 25 ev óta Irgitlth 
lajd i 'oriosíllapitó bednrzsölesnek fenye-

sen t eh i /n ryu l t toszvenynel, csuznal, tag-
&zantiatasnsl stb. nel. A fold összes or-

szág r-an nagy el ter jesztést es biztos hatása 
következte-hon minden oldalról oly el ismerést ta-

lált. hoirv minden betegnek j o g ^ l ajánlható. 

A TIKOT. CAPStGi COMP. 
( H O R G O N Y - P A I N - E X P E L L E R ) 

kimagasló állását a fájdalomcsillapító bedörzsölt sok között 
diadalmasan megtartotta, kúlönfélo folbiytas és utánzatok da-
cára ; ez bizonyara a legjobb bizouyitck a r ra nezve , hogy a 
közönség igen |ol meg tud ja különböztetni a jót a rossi tof . 

Hogy er t rktelen u tan .a to t nr kapjunk, bevásárlás alkalmával 
védjegyünkre, a v8rös horgonyra tiifyplendő és minden üveg 
ezen jegv nélkül, mint nem valódi visszautasí tandó. A gyógy-
szortsrakban kapható 40 kr . 7o kr. vagy frt . 1.20 árl-an uvegen-
kent ; H u d a p e s t e n Tör&k J ó r s o f gyógyszerésznél, e 

R i c h t c r - f é l e g y á r R u ^ o l s t a o t b a n , T h i i r i n g i á b a n 

I P s e r r i o f s r T - - f é l e 
g r ^ ó g - ^ s z o r t á - r , 

B É C S B E N . I. K E R , S I N G E R S T R A S S E 1 5 . s z . a . „ Z U M G o L D E N E N R E I C H S A P F E L . -

kol«. | t*i aynlls S6 SO-áa. 
Tufl.l t l'c.rk >f.r ar ' l . .f*.n t l j r t t UtV*. « kálSjet e t k . n UMI 

IV l .k.rct .1 •• rűISlBulktlIsn T.rtl.llllu 1*1. I*. ..Ihol . ! • • »»l.1 l.l . 
Fu(t<IJa .1 uiu. • l .(B.iy.bk ko . iüa t i . a . i l .bj. .-mi ceeslakaiA^áft. 

Marad.k i . i j t t ( i x i . l t u t l l'aelltiik r . r t a t t . Kála. UtS.aikal . 

Hraark., KÁISalk ai.ll .il . I t t ; •a tp i .ab . r It. 
T*klei.i«t ar t l . i .e .karate veit. kuf) at <>• labdacsai k. i . iei 

k»«t k.rell .k, K . l j . k . t t kaiuai . s t ae t l a i . f l ro* . Ka ( ; . r a . k t ( ; b a a 
• • fk t l i ea i . . I j a t ty l re , kugv mubi ai.ak.i » . vultaa lább* k .pr . f f f u s i 

k4«tejére a i r . k.ltek kán volatk, ka a< Qe M t U l a l t t a l l l l l a M i r u l 
» • ! » • . « • B .a i tn .k tolat • • ( Aa I i.A aMja A.« OBI ta t r i esenser. 
«.»> b laa la ta vaa. aaea labSaraek «e«.a la tokél . l . . . e kifof.ek 
€.'»!.<"»•!. t u l t i Bar ataoktak la . f . a a ^ f t k vla.aat7trta.rt a.(l la«(il 
aaolfáltak. KalStt Terit. 

D a I 
Vándor darvak zúgnak ott f enn . 
Szél sOvöltöi ide lenn. 
I is? borong a me.sze t á jon , 
t>ai borong a l e lkemen . 
Ilova tQnl el s«ép nyaram T 
Merre van » 
Merre van í . . . 

Megered a felhS könyc . 
De nem érzi már az ág : 
Kn is hasztalan ( i r a t l a k . 
Tör t v i rágom, i f júság . 
Tuszta e rdő — árva mai t — 
Kiv i ru l t ! 
Kivirult I 

Ver t lwt l td h b d a c t o k . ezelőt t á l t a l á n o s l a b d a c s o k ueve a l a t t ; ez utóbbi nevet t e l j e s jogga l m a g á r d e m i i k , mi vei c s a k u g y a n 
al ig létezik beiegség. in l)béO o U b d a sok csodás ha t á suka t • • e i a i é ( * s e n be n - m bizonyí to t ták volna. Év t i zedek óta ezen 
labdacsok á l ta lános e l t e r j edésnek ö rvendenek és a l ig van csa lád , me lyben ezen k i tűnő háziszerből készle t nem volna ta lá lha tó . 

8 r ámta l an orvov ált tl ezen labdacsok háztszerül a j á n l i a t n a k éa ' a j á n l t a t t a k minden oly b a j o k n á l , melyek a rossz. ..ínész-
lésből és s é k r e k e d e s b ö l e rednek : min t épé -zava rok , m á j b a j o k , kó l ika , ve r to lu lások . n r . n y é r , bé l t é t l enség ás hasonló be teg-
ségeknél . Yér t i i z t i tó t u l a j d o n - á g i k n á l fogva k i t ű n ő hatássa l vannak vérszegénység a az abliól e redő b a j o k n á l is : >gy s á p k ó r n á l , 
idege.ségből származó f e j á jáeoknál s tb . Kzen vé r t i s i t i t ó l abdacsok oly köni i té i i h a t n a k , hogy a l e g c s e k é l t e b b f á j d a l m a k a t sem 
o k o r / á k és ennek fo l t l á t i még a l a . g v e n g á b b e g y é n é k , de még g y e r m e k e k á l ta l i« minden aggoda lom o.-lkűl b e v e h e t ő k . 

A s r á m u l a t i há lá i ra tbá l , Mélyet e labdacsok fogyasztói a l egkü lönbözőbb ás l egnehezebb be tegségük után egészségük 
v i s s /anyerá -é fo lytán hozzánk intézlek, ezen he lyen csakis n é h á n y a t eml í tünk a ' o n meg jegyzésse l , hogy m i n d e n k i , a ki ezen 
labdacaokat egyszer haarnál ta . mag vagyunk gvözödvé. hogt azokat tovább fog ja a j á n l a n i . 

B e r n h a r d i n i h a v a 3 Í - f ü - l i q u 2 u r ^ : V : , V ; , r , n -
H r e g e n t b e n . • | üveg t frt «o kr . ' / t f1**1)? ' f r * 4 0 k f o 

A m e r i k a i k ö s z v é n y k e n ö c s , U T u ^ l T ^ : 
m inden köazvényet és cstizos ba |ok , u m . : ge r incz -agy bán 
t a l o m . t ags / agga tá s , i s .h iao , nt igraino, ideges fog fá j á s , f ő f á j á s 
fű l szagga tás s tb . a l lén 1 f r t 20 k r . 

T a n n o c h m i n h a j k s n ö c s 
va lamennyi hajnövesztő szer között orvosok ál ta l a l eg jobbnak 
e l i smerve . Kgy e legánsan k iá l l í to t t nagy azeleuczável 2 f r t . 

Á H ^ I ^ T ^ A C I N t e i i d e l t a n n r t ó l . , Ütés ás 
A i W M d i l i O d szúrás ál tal okozott s e b e k n é l , 
mérges dag iu ia tokná l . u j j k u k a c z , sebes- vagy gyu lad t -me l l 
vagy más ily liajoktiál, mint k i tűnő szar lön k ip róbá lva Kgy 
tégely .SO kr. Bé rmen tve *& k r . 
T V í r V i a l j e a t n J . «®1. *>k év óta a fé-
* Wg U O á . ^ a u á gyoa t agok ra és minden idül t sebre , mint 
legbiztosabb szer e l i smerve Kgv köcsöggel 40 k r . Bérmen tve 

i kr . 
T T á v ' M s s Q J v * fk'f á l t a l ánosan ismert k i t ű n ő Itáziszar, hu ru t 
W W i U U C U V , r e k e d t . é g , görcsös köhögés stb. el lé . t . Kgy 
I v é g e c . k e á r a 50 k r , 2 üveg b é r m e n t v é 1 f r t 50 k r . 

" w p p a k ) mégron to t t gyomor , 
M á C b C d d á i C U ^ á i á a rosaz emésztés és m i n d e n n e m ű a'.tosti 
ba jok ellen kitülifi háziaz.er. Kgy üveg i save l 22 k r . , 12 
üvég 2 f r t . 

Á l t a l á n o s t i s z t i t ó - s ó S r ^ ' í . , * ; , 
emésztés minden köve tkézn iényé i , u. m : f ő f á j á s , szádülás , 
gyomorgörcs , gyotnorhév , a r a n y é r , d u g u l á s s tb . e l l en . Kgy 
csomag I f r t . 

A n g o l c s o d a b a l z s a m , k r " e g y k l " 

P o r a l a b i z z a d á s e l l e n . 7SÍSXÍ*;. 
r d ő ke l lemet len szagot , épen t a r t j a a lábbel i t és mint á r t a l -
matlan szar t a n k ip róbá lva . Kgy dobozzal 50 kr . Bér inan tva 75 k r . 

V r O i y V a - D a i Z S a U á , 40 kr . , b é r m a n t e s koldássel 65 kr . 

H e l s ó v a g y e g é s z s é g - s ó ^ E t 
rendet len emésztésből származó b a j o k n á l . 1 csomag I f r t 
T{Jfj* V A k i tűnő szer egyolda lú fe j - ás f og fá j á s , r heu -

0 & 9 , ma t i zmus stb. é l len . 
Kzen i t t fe l sorol t k é s z í t m é n y e k e n k ivül . az osztrák 

lapokban h i rde t e t t öaszas l.el- és kü l fö ld i gyógyszerésze t i 
kűlönlégességak r a k t á r o n vannak és a kész le tben ne tán nem 
lévők gyorsan ás olcsón megszarez té tnek . — l 'ostai megr en-
délásék a l eggyorsabban eszközöl te tnek , ha a pénzösszeg e ' f i r e 
kü lde t ik ; nagyobb megrende l é sek után t é te l lel k ü l d e t n e k . 
Bérmentve c a i k i s oly eaetlien tö r t én ik a kü ldés , h i az <>ss/eg 
előre beé rkez ik , mely ese tben a pos taköl tségek sokkal mér 
• k é l t é b b e k . 

•ees-t'Jkelf, lééi aov»aih»r *. 
Mslr.a tivi1.11 ar ! A l»gfnrrobb kossöa.t.ai.i aun lcn . s . a a . l 

<>ss.k én .»». a a « j s . a . a a.v*t>.a. ÁS l l l n i i #».a ál Mrav.4.t t croaiur-
bar.il>.. *. TUkursafhas. mtr é l t é l i» ai 'g.ais . ai.lfrnl »(.«hk»»i I* ia 
•aaduii . aojöa éáléllsaM »gf éohoii kmp .ti az «a kiitaó '^rtlséMSá lab-
<iarM.k«i • asekaak éllaa4ó kaos. la ta fé l j i . s tekélrirMn kif>o f jM l i . 

I .Jfnhh tiMt.l. i l . l w.lacs.11.1 JoMfa. 

K. rb. Rfrahrraat. (Ifökl ia.ll.lt, ISS* «4rri lat >7. 
T.klai.lra art Altllrott imméi.li.a k4r 4 raoewcot az nt valc.han 

haaaa.x t t k l l ta i labSar-aalb4|. El eialtaaktlo* l.(na(<»bb allan.rt-
M t t i kir.j.aal atea lebdaraek 4n4kt fal.M . . taokat, t hol ratk alkal-
ma* éjink, a aaaav.dita.b i . fm- i . f .bb .n f..g,,m a j ta la t l . Eiaa ktlairt ioa 
ItiattaaaarlBII ka.aaaltaara oei . i r aa . l r.lkaialmafem 

Taljtt ti tat.Irt i.l Haha ljaacz 

'I .twhdorf. Koklkatk ta.llttt. Salltila. ISSt okiibtr t . 
T t r ' r . l tS rea . •laatrtst t i i a váriltztlió lab.lar.alMI rgy eao-

»<t I t Soknaaal ksl.l.al .n«r .kr l j rk t'aakU ai óa raodtlaloa laVSartal 
nak kóaioah.l .a, kv(; r f f tf"*lorh^túl, mrlj . a ( . a S áv. t ál (jotört, 
•eettafeadalteB l e n ' t b4a r -k nalaai K k t e a fofnak k.fogtál, t arnlöa 
rfformbh koaaoa.l.airl kit.j.a.ai. Vá(;ok t in i t I . I I . I . Zwo-kl Aana 

Ezen vérliazlitó labdacsok r s a k i s a l ' a o r h o f l ' r J .-
f le. az A r a n y b i r o d a l m i n l m á h o a " r z i m / . e t t 
g y n | ) « « F r t á r b a n , H é r a b e n . I . . M l n g e r s t r a s s e 
1 5 . s z . a . k é s ' i t l e t a é k valódi minőségben s egy 15 szem 
labdacsot t a r t a lmazó doboa á r a 21 k r . Kgy csomag, melvben 
t> doboz t a r t a l m a ' t a t i k , I f r t 5 k r b a k e r i l , bér iu«nte t len u tán-
vétoli küldéssel 1 frt | i l k r . Kgv csomagnál kevesebb nem 
kAldéiik el 

Ki ftsazeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban posta-
u ta tványoa eszközöl tet ik) bérmanies küldéssel e g v ü t t : 1 csomag 
I f r t 25 kr. , 2 csomag 2 frt 80 kr . , 3 c s o m a g ' » f r t 35 kr 
4 csomag 4 frt 40 kr , 5 csomag 5 f r t 20 k r . é> 10 csomag » 
frt 20 k rba kerül - K a p h a t ó k TSrttk J ó z s e f 
g y ó g y « K « r t á r á b n n . B u d a p e s t e n . 

u r k r . í i agy e l t e r j ed t ségük köve tkez tábén ezen 
lat.dacsok a legkülönfé lébb nevek ás a lakok a la t t u tánoz ta t -
nak . ennek k i v e t k e r t é b e n kéretik e n a k i a P a e r h a f e r J . -
féle vért iszt i tó labdacsokat követelni és csakis a /ok tek in t -
hetők valódiaknak, melyeknek használati utaaitása a l ' ae rhofar 
J . névalá í rássa l feke te azinban ás nnndeu egves doboz fédé la 
ugyanazon a lá í rássa l vörös színben van .-Hálva 

. N y o m * t o u K e i g l l é y u l a k ö n y v n y o m d á i t b a n K o M z e j c e n 

Villanyi es somlói bor 

Frankenberger János. 

B o n a é £ é 0 * 
f t í t o r k o i l o i i i m ti. t ' . k ó z i i i i k e o i i e k t u d -

i t i t u n d n i , l iugy h Horváth Zsigmond t 
s / . " i l 3 h ' t f v b f t l v a l ó k i t ű n ő 

1885. somlói bort 
n • t ü t e g j é t 7 0 , ó i l i t e r jó t 8 0 k r j A ' a l , r a 

valódi v i l l á n y i bort 
i i < ^ \ . t v . » • : 4 0 « é a l i t e r j é t 6 0 k r j i i v u l 

n i é r e ! . k i . T i a s t e ! e i t e l 

Fr&nkonbergsr János, 
v i t n d é ^ l ő " . 


	Kőszeg, 1895. január 27.

	15. évfolyam 4. szám

	Felelős szerkesztő: WITTINGER ANTAL

	Kiadó és laptulajdonos: FEIGL GYULA

	Kőszeg és vidéke

	Kalamus

	TÁRCA

	Ne szeress!

	Vathy B. István

	Két szoba

	M. K.

	A kőszegi polgárok könyvéből

	HÍREK

	Sörgyárügy

	Bejelentett vendégek

	Névmagyarosítás

	Gondoskodjunk új templomunk fenntartásáról

	Az idei sorozás

	Újévi gratulációk megváltása

	Eljegyzési hír

	Közegészségi állapotunk

	A millenniumi kiállításra

	A turista táncestélyre...

	A kőszegi turista egyesület

	A turista táncestélyen...

	Felhívás

	A pincér bál

	Rablás

	Halálozás

	Tábor a táborban

	Kivándorlás

	Egy kutya miatt

	A lukácsházi önkéntes tűzoltó egyesület

	Megbízás

	A jó „spriczczer" érdekében

	Magyarázat

	Barát Miska

	Rébusz

	Mi hírlik?

	Csarnok

	A szerelem

	Pistikus

	Nyílt tér

	Közönség köréből

	Irodalom és művészet
	Hirdetések


